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Pest, november 4.
Lehetetlen nem ereznünk, hogy a poli- 

ikai förgeteg, mely Róma fölött tornyo­
sulni látszik, hazai egyházi viszonyainkra is 
visszahat , de egyszersmind, a vallási 
közös autonómia érdekei is közelről 
érinti.

E consequents a római kérdést az inter- 
vonfessionális érdekek kölcsönösségébe he­
lyezi. s az alkotmányos szabadság egyik 
Sarkalatos részét: a vallásit tolja 
előtérbe.

A solidaritás közössége, mely a külön­
ce vallásfelekezetek autonómiáját ugyan­
azon feltételek és garantiák alapján növelte 
fel s iktatá az újabb törvényhozás czik- 
Lelvei közé, nem engedi, hogy az autonómia, 
mint ilven egyes felekezet kiváltsága, vagy 
ernes ország kegyencze legyen csupán.

Egyetemes, általános jogelvvé vált az, 
olyanná lett, hogy az éjszaki égöv alatt 
rajta elkövetett sérelem visszahat a déli 
népekre is

Hosszú nevezetes történelmi alakulá­
sok fcjleszték e következetességet ily ro­
konságra s a történelem tud példát felmu­
tatni arra, hogy, a hol a katho 1 iku- 
sok vallási független sége az ál­
lamhatalom részéről fenyegetve 
volt. ugyanakkor a protestánsok 
autonómiájára is nagy megpró­
báltatások várakoztak.

A nantesi edictumot csak a gal- 
likan előzmények után törölhette el XIV. 
Lajos, s a hírhedt dragonádok, nem 
a katholikus vallási függetlenség aerája 
alatt szenyezék be a franczia történelmet.

Ugyan e felfogás Íratta apáinkkal a 
bécsi és linczi békekötési pontok közé a 
vallási szabadság törvényeit, s midőn II. 
József alatt a nemzeti elnyomatás, a vallási 
autonómia romjain terveztetett rendszeres 
sikerre emeltetni , a fenyegetett nemzeti 
függetlenség, a felekezetek országtörvényi- 
leg biztosított vallási autonómiájában kere­
sett visszahatást.

Nálunk a vallási autonom szabadság­
nak nagyobb értelme van mint bárhol.

8 innét van, hogy a római kérdésnek 
specificus magyar nézpontja a vallási au­
tonómiai lehet leginkább.

Várhatunk-e alkotmányos lendületet a 
pápa világi fejedelemségének elenyészté­
ből ? Nem tudom. De miután bevitatott tény, 
hogy a római pápa, a katholikusok lelkiis­
merete által, vallási függetlenségük őréül 
és tényezőjéül ismertetik; nem bírom fel- 
ogni. — hogy az európai alkotmányos ér­

dekek és eszmék nyerhetnének valamit 
egy oly esélyből, mely a nép legnagyobb- 
részének lelkismereti függetlenségét és sza­
badságát , tehát egyszersmind az alkotmá­
nyos jogok egyik lényeges részét is csak 
veszélyezteti.

Ha a római pápa megszűnt souveraine 
hatalom lenni, a diplomatia bábjátékává 
válik, s a különféle kormányok vagy ud­
varok tudni fogják majd öt érdekeik ré­
szére megnyerni, s a lelki hatalmat poli 
tikai czéljaik támogatására felhasználni.

Ekkor teljesülhet I. Napoleon terve : 
hogy a katekizmus támogassa a kardot.

A caesaropapismus első felvonása ott 
lesz megírva, ahol a pápa souverainitása 
megsemmisül.

Vácz november 2.
Hogy az átmenetek egy rendszerből a másikba 

anomal helyzeteket állítanak elő, ez természetes, 
ebben semmi sincs, csakhogy azután minden igye­
kezetét arra kell fordítanunk, hogy ezen anomáli­
ákból kibontakozzunk.

Nálunk azonban midőn a rendszerváltozás 
nyakunkra jött s minden a régi állapotban átvéte­
tett épen ezen átalakítás menete igen lassú.

Én hiszem, mikor a néhai magy. kir. helytartó 
Tanács örökségén meg kelle a kinevezett minisz­
tériumoknak osztozni, nem kevés zavarodást okoz 
hatott ama kényszerűség, hogy a vallás és köz­
oktatás miniszteréből szántóvető gazdát is csinál­
janak.

Mert az csak anomalia még is, hogy a vallás 
és közoktatás minisztere egyszersmind mezei 
gazda is legyen.

Még nagyobb anomalia, hogy egy állammi­
niszter egyes felekezet vagyonának kezelője és a 
kath. státus gazdája legyen.

Legnagyobb anomalia pedig az, hogy létezzék 
az államban vagyonkezelés miniszter kezében a 
nélkül, hogy az annak kezeléséről valakinek felelős 
legyen.

Mert szeretném tudni, hogy sajátkép a cult.- 
ligymiüiszterium azon nagy vagyontömeg kezeié 
sérül, mely most a mint a katli. státus tulajdona, 
kezében van, kinek számol ?

A pénzügyminiszter az állam vagyonáról szá 
mól évenkint az országgyűlésnek. Erről a törvény 
gondoskodott.

De a közoktatási minisztérium, mely szinte 
igen nagy vagyont kezel, kinek számol ma ?

Az illetékes tulajdonos meg van , de az oly 
nagy tömeg, mely functióinak gyakorlatába csak 
akkor léphet, ha helyes szervezkedéssel közegeit 
felállítja, melyek nevében és érdekében működhet 
nek. Az mint az állam maga csak közegeiben él 
és működik.

És ezen anomal állapot, ha soká tart, belát- 
hatlan complicatiók szülője lehet.

A mint e vagyonok kezelését a magy. kir.j 
helytartó Tanács átvette, azonnal azon desolált i 
állapotok megszüntetéséhez fogott, melyekben ej 
vagyont találta.

Öt igazgatóságot állított fel. A létezett rendet­
lenségek halmazát felvétette, uj rendezés s a ke­
zelés jövendő szervezésére nézve munkálatokat tett, 
a hátralékok iránt törvényes lépéseket tétetni ha- 

i tározóit. Ez is most áll az átalakítás pontján.
Én neu hiszem, hogy ezekben a miniszter va­

lamit tegyen; mert a jogos tulajdonos akaratán ki- 
! vül nem is tehet.

Az 1790 ki 26 ik tezikk 12 §. sa a katholiku - 
I sokat is biztosította saját egyházaik, iskoláik s 
alapítványaikhoz! tulajdon jogában, s az akkori 

í birtok állapotot vette zsinórmértékül.
Az 1848-ki XX ik tezikk felállította a vallás­

felekezetek tökéletes egyenlőségét.
Ezen rendelkezés első elengedhetlcn postulá- 

tuma, hogy a magyar katholikus közönség önálló 
kormányzata azon állásba helyeztessék, mint a 
törvény a többi vallásokat találta, s ezen önkor­
mányzati jog corollariuma. hogy saját elidegenit- 
hetlen s kétségbe nem vont vagyonáról maga ren 
delkezzék.

Ennek pedig logikai következése az: hogy 
minden más rendelkezés, bárki által történjék: 
jogtalan.

Ha pedig ez igaz, mit tagadni igen nehéz 
volna, akkor a kezelés természetéből folyólag 
számtalan complicatiók támadhatnak, s támadnak 
szttkségkép, minél tovább halad a rendezetlenség 
ez állapota.

Nem említeném ezen ügy kényes voltát fel. 
Nem nagy dolog bevárni azon csekély időközt, 
melylyel biztatva vagyunk, midőn a kath. stá­
tus mint olyan fölléphet, s első életjelét adja.

Azonban a mint az ügy maga szivemen 
fekszik, ép oly mértékben tisztelem a mai cul- 
tusmiuisztert.

Minő cultusminiszterek lesznek jövőben, azt 
az Isten tudja csak. Most oly kezekbeu van e
minisztérium , hol tehetség , fenköltség , buzgó 
ság s jó szándék, teljes mértékben megvannak.

De ha ennyi nemes tulajdon sem védi meg 
— mint ez természetes, sőt épen ezért talán — 
hogy legjobb szándéka félre ne vezettessék, mint 
például a középtanodák rendezésénél, mennyi­
vel inkább ki vau ennek téve, foglalkozásaitól 
oly idegen téren, mint a birtokok materiális ke­
zelése.

Ha iskoláinkat helytelenül rendezzük, meg- 
néptelenitjük azokat, s evvel az ivadékban irt­
juk ki a katholikus szellemet, s vallása iránti 
buzgalmat.

Ha azok alapjainak, s eszközeinek rende­
zését hibásan intézzük, a felekezet vagyonerejét

gyengítjük, s utóvégre a fogyatkozás saját zse 
beink segélyét fogja igénybe venni.

Nem csekély fontosságú ügyek ezek.
Ezeken csak az segít, ha az anomáliák 

sürgősen megszüntetnek, s a kath. közönség mű­
ködésbe lép, addig pedig közbeneső intézkedő 
sek által a statusquo nem zavartatik meg.

m . . . n.

Hadjárat a politika terén.
V.

Összeállítottuk lapunk útosó számában 
a vezér utasításainak egyszerű tételeit a 
szélső bal politikájára nézve.

Kell-e magyaráznunk, mikint függ össze 
ez utasítása működéssel napjainkban'?

Olvassa meg bárki lapunk oct. 29-ki 
számában azon borzasztóságokat, melyet 
két napjaink állapotáról a Magyar Újság 
minden száma elsorol, s látni fogja, minő 
szenvedélylyel, minő következetes átalko- 
dottsággal szórja az elégületlenség magvát 
az országba.

A vezér neki szavai szerint; Jehova 
Messiás s Isten tudja mi, kifosztja a ke­
resztény mysteriumok egész terminológiáját, 
hogy számára elnevezést s képeket ta­
láljon.

Ellenkezőleg Deák- s a többségre. Ke­
ni é n y- s irótársaira Bonis- s Szabolcsra 
nincs az inurbanitásnak szava, melyet ki ne 
merített volna.

Ez történik a sajtó utján. A hatóságok­
ban pedig:

Heves megkezdette az új sanctiónált 
törvények elleni manifestatiót.

A kormány felszólalt, s Heves elég jó­
zan volt azt megváltoztatni.

Erre a vezér azt intimálta, ne akadjanak 
fenn Hevesen, folytassák.

Ezt követte Szabolcs, Szatmár, 
A b o n y és E g er, se két város közvetve 
belekeverte a megyéket is Pestet és 
Hevest.

Három megye két város múlandó tünte­
tése: az egész eddigi lióditmány.

Egyidejűleg indult meg a lapokban a 
béke-agitátio és a franczia szövetség elleni 
izgatás.

Nem történt-e tehát, mennyire csak le- 
liete, minden azon irányban, mint előírva 
volt, s rajtok múlt -e, ha nagyobb sikert nem 
arattak ? A szélső bal

Nem-e követett-e mindent el a közösügyi 
transactió meggyülöltetésére a néppel ?

Nem mindent Kossuth melletti tünte­
tésekre ?

mm

TÁRCZA.

Pest, november 1.

Mint kis gyermek a karácsony estét, melyen a 
dajkamese szerint aranykocsikban angyalkákat 
lát — úgy vártam én ma a nap nyugtát.

Egész nap szokatlan ború, szeszélyes izgatott­
ság zukiatá kedélyemet. Kedv, remény elhagyni lát­
szanak ifjú barátjokat, — szivemet. f

IIa szobámban valék, képzetem alakokat idé­
zett, elő kik már nincsenek. Bútorom ropogott, az 
ablak reescsent, ajtóm kilincse nyikorgott, s mint­
ha ismerős léptéket hallanék körülem, kedves 
hangokat, ügyeltem minden irányban, arczom sá- 
padozni, szivem remegni kezdett.

Az utczára mentem. De itt is furcsa színben 
találtam a világot. __ ,

Az ismerő leverten üdvözölt, a jó barat busán 
j"tt felém, jobbja, melyet megszorítók, remegett, s 
midőn tartóztatva öt, beszélni akartam, zavarodot­
tan mondá, hogy siet, dolga van.

Aztán mintha Európa minden mézesbábosa itt 
emelte volna fel sátorát, szememmel nem nézhet­
tem végig a „kerepesi utón“, ponyva s kúpok 
állták el a tekintet útját. ,

llát meg az a tömérdek virág, a millió es mii ío 
koszorú, azt hivém, királyok menyegzőjere készül 
a világ, letépi az utolsó őszi lombot is, hogy anna 
szebbé tegye a násznapot. ... .,.

Mindenki futott, mindenkinek volt tenni valója. 
Hanem vizsla szemem, az emberek sürges-tor- 

gása között is, kileste a lelkek gondolatat, a kebel 
lüktetését. Láttam, hogy titkolnak valamit az em­
berek. Tiltott érzelmet? Féltett viszonyt? Nem 
tudám.

Lhraenologiám csak annyit engede, észlelhet­
nem, hogy az arczizmok szokatlan formákban vál­

toznak, s hogy erős elfogultság vesz erőt a lélek
fölött.

Kíváncsiságom kandivá tett.
Az emberek után mentem.
Gyanitám, valami érdekes rendez vous vára­

kozik mindegyikre. S ezt hinnem annál több indok 
lehete, miután csaknem mindenki koszorút vagy 
csokrot szorított kezébe.

Azonban regényes gyanúm csakhamar bámu­
latba, ment át. Egyszerre, egy ntezán ennyi em­
bert soha sem láttam. Minden utczakőre két lépés 
juthatott egyszerre.

A zsidók futása Egyiptomból ilyen lehete.
Csak a fogatok boszantának még mindig. 

Koszorúzott fiák kerek, szalagokkal elborított un 
kocsik, versenyezve törtettek a néptömeg között 
előre. Mintha Caesár diadalmenetére siettek volna, 
megkoszorúzni a légiót, s a hőst.

De végzetemben végtére is meg kelle nyu­
godnom. f , ,

Midőn elhagyák a vámsorompot, s lyterülnie 
az útról, mely Soroksár felé visz, rendkívüli lat 
vány tűnt szemem elé. Egy lángvilág, tűzhegyék­
kel fénylő útakkal, házak égő falakból, szikrázó 
kéményekből , emberek üszkökkel , fáklyákkal, 
mozogva mint villitáncz.

Csend nyugalom uralgott az egész teremtes 
fölött. A hold, felhők mögül nézte a szokatlan ün­
nepélyt ; bágyadt, bús tekintete nem vonzott mint
máskor. ... . ,, ...

Hosszú, kopott fal melle, jutánk. Az ut itt 
szűk, a menők összeszorulnak. S a nagy szoron- 
gattatás után fellélekzénk, midőn egy nyitott sas­
kapun beléptünk.

A kerepes i temető állt előttem, a gyaszpompa 
és ballotti fény teljes bübájában. Ez a hallottak
eSt6J Az élet felkeresi a halált, az idő az öröklétet, 
a test a lelket, a halandó a halhatatlant.

Eev uj, titokteljes költészet, tele nagy gon­
dolatokkal, erővel lép itt ma eléd, s hited, me­
lyet az anyaemlön szívtál lelkedbe, ha az elet-

csalódásai között elhagyott volna, itt visszatér 
hozzád, s érzed annak boldogító hatalmát.

Mennyi fájdalom pihen itt, mennyi remény 
hever itt romokban! A szeretet újra föléled 
az elfeledett sirlianton, a bánatot feltépi az 
emlékezet.

Élni tanulunk e itt, vagy halni ? Nem tudom.
Az emberi hatalom, a nagyratörő vágyak, 

a bír káprázata, a dicsőség fénye, férfiak kik 
eszmékért éltek; nők, kik szerettek; lábad alatt 
hamvadnak; s a por, melyet itt az őszi szél 
szemedbe vág, csak agy bántja érzékeidet, mint 
a puszták homokja!

És mégis, mennyi kegyelettel járunk e hanto­
kon, mennyi megnyugvással nézzük a dombokat, 
melyek alatt halottaink a halál álmát aluszszák.

A római, urnákban őrzé kedveseinek hamvát, 
de elhunyt reménye nem tudott éltető gondolatot 
meríteni az edényből, mely sötét volt mint az 
enyészet.

A keresztény nem hamvait, de emlékét őrzi 
halottainak, s nagy tanokon, vigasztaló gondolato 
kon lel megnyugvást a halál emlékei előtt.

Az elválás csak rövid mint az álom, a viszont­
látás örök mint az élet.

A kereszténység eme tanán fejlődött a társa­
dalom, mely elfogadá a lélek hallhatatlanságának 
dogmáját, s e dogma nagygyá, virágzóvá emelte a 
társadalmat, erőt adott, a csüggedő törekvéseknek, 
hitet a kétkedőnek, eszmét a lángésznek.

S ha látod e napon, mint zarándokol ur, sze­
gény, tudós tudatlan, a sírokhoz, miut borul ott a 
keresztre, s mint könnyez és imádkozik, nem fogod 
eltagadhatni, hogy daczára egyesek tévedéseinek, 
az egész társadalom nem veszté el 
hitét, nem mondott le a vallásról.

A vallás megnyugtató tana, itt a sírok, kö­
zött ma érthetőbbé, nagyszerűbbé válik. Érez­
zük, hogy a nyers anyag nihilismusától szaba­
dit az meg, s emberré emel, midőn halhatat­
lanságra tanít.

A materialismus, mint tudomány, mint böl­

csészet itt ez estén meghal, s a kik virágokat
tűznek a sírok fölé, gyertyát gyújtanak a _ dom­
bokon, azt tanúsítják, hogy a kebelnek vágyait 
a lélek küzdelmeit a rideg sir elfojtani nem képes.

Érdekes a járdalat, mely sírtól sirhoz történik.
Kiknek halottaik vannak, ott ülnek a dom­

bon, mintha visszaigézni akarnák a kedvest, hogy 
véle társalogjanak.

Ar árva panaszát, az anya fájdalmat zo­
kogva rebegi. Minden sírra jut gyertya, jut vi­
rág. S melyet ápoló kezek nem diszkének fel, 
arra az ősz hint levelet.

S ha szét nézesz magad körül, s gondolod, 
hogy megérdemli a gyászt a szülő, ki életén át gyer­
mekeiért fáradt, nélkülözött, a gyermek, ki hálás 
volt, a testvér, ki szeretett, s gondolataid sírokon 
akadnak meg, hol senki sem gyászol nem imáz, s 
a tömeg hidegen lépdel előttük, s ha megnézted, 
kik nyugosznak ott — ismeretlen bánat jő szi­
vedre. . ....

Itt egy iró fekszik, ott egy pap — mindkettő
elfeledve.

Különös osztályrész, egész életen át ön lemon­
dással áldozni a lelki és anyagi boldogság a nem­
zeti hírnév, és felvilágosodás érdekeinek, s a sír­
ban elfeledve feküdni, s csak a Mindentudótól 
várhatni emlékezést!

Harangok zúgása borul a temető föle, szent
ének hangjai emelik a lelket, a halál árnyai enyész­
nek, a mi földi, mint idegen salak maliik le rólunk, 
uj élet, uj virágzás reménye dobogtatja a kebelt.

Ez est nem a halálé, nem az enyészete. Az 
élet, az öröklét üli itt diadalát. Az eszme, a szellem 
lép elő a homályokból, hogy megvilágítsa azt, ami 
sötét. A társadalom nagy regencratiók ünnepet Uh,

1 mely a szellemé, a léleké, s ennek kapcsán az csz- 
rnéjé, a tudásé, a gondolkodásé 

I A lélek szellemisége, a szellem civilisátori ha­
talma, a civilisátió szellem-erkölcsi jelleme e napon 
ténynyé válik a sírok között, s a vallás megszen­
teli a haladást.



Tegyük fel 
volna az ország 
a

hogy e ezélok sikerültek 
több vidékein. s azt látná 

küllőid, mint ezélozva volt, hogy: 
Magyarország az Ausztriai kapcsolatba 

beleunt,

Még egy szó a franczia szövet

A közwsfigyi kiegyenlítést
Koäsuthhofc

ragaszkodik^

gyűlöli, 
törekvéseihez makacsul

A „párisi t a I á 1 k o z á s“ féle ezikkben 
a franczia szövetség mellett szollakunk fel; kié 
mellük pedig a franczia védszövétségét 

í azért, mert az a jelen viszonyok közt Ausztriára 
Az Ausztria isoláltsága mellett agitál— nézve nem csak a legtermészetesb, de a 
A keleti mozgalmak iránt teljesen kö- jlegértékesb szövetség is. 

zöm bős — í Találhat ugyan Ausztria a többi batalmassá-
Eltiiri. hogy az < »rósz a Bánátban s Sze- !gok közt is természetes szövetség-társakat, mint 

rémségben izgasson. — például: Angol-, Törökország s a t. de egyiket
Ez-e az út. hogy a teljes (V) 1848-at sem, — melynek szövetsége oly hatalmas támaszt 

megnyerje ? inyújthatna Ausztriának, kiiltámadás például:
Ily játék nyilván űzve uraim —nem | Muszka-porosz coalitió ellenében, mint a franczia- 

megyen. I Dicső, szabad és gazdag nép az angol s h a-
Nekiink tisztában kell lennünk ezéla- Ital mas par eminence a tengeren; de 

inkkal. ennek eszközeivel s működésünk- egyesült orosz-porosz támadás ellen, aligha nyúj­
tana elegendő segélvt.

kell az országnak, mit akarunk
kel. —

Látni 
m i és ti.

Azoknak, kik őseink ösvényén,a hagyo­
mány s történet terén állunk, kik a sanctió 
pragmatieát ismerjük alapul, kik 1848-al a 
korona egységét s kapcsolat épségét valljuk 
politikai bitünknek, azoknak sorsa Ausztria 
felépüléséhez van kötve.

Azoknak a kibékülés megszilárdításán 
koronázott királyunk bizalmának megerő­
södésén, lajthántuli szövetségeseink érde­
keinek kiegyenlítésén kell őszintén dol­
goznunk.

Azoknak nem szabad Európával — a 
külfölddel — láttatni Kossuth tüntetésekben 
a szakadási vágyakat.

Azoknak nem lehet békét óhajtva akkép 
agitálni, hogy a békevágy s háborútól! ir- 
tózat Ausztriának nyilván mii ködő elleneit fel­
bátorítsa ellene a halálcsapást intézni.

Azoknak nem lehet oda dolgozni, hogy 
Ausztria ily komoly időben válságos eshető­
ségek küszöbén szövetséges nélkül isoláltan 
maradjon. —

Azoknak, kik uralkodónkkal őszintén 
kibékültünk, tudni ke 1. hogy Ausztria, azaz 
azon keleti birodalom, melynek terjben. 
erőben s befolyásban ma már mi egyenjogú 
felét tesszük — hogy e birodalom európai 
feladata a — súly egyen fenntartása.

Ezért Ausztria európai szükségesség. 
Szűnjék meg Ausztria ezt teljesíteni, 

léteiének alapja rendült meg, s össze kell 
omolnia.

Es ezen sulyegyent ma ki fenyegeti ?
Első sorban az orosz a keleten, s való­

színűleg szövetségese a porosz ott is, Eu­
ropa szivében is.

S ha a franczia magára hagyatik, ha 
Ausztria isoláltan marad, a Török marta­
lékul vettetik, ki fog az áramlásnak később 
ellenállhatni V Miért van Ausztria ?

A politika kiil- és bclviszonvaiban ezer 
szálakkal függ össze, s minden egy lánczo- 
latos kapcsolatban van egymással.

Nem a szélső balnak, de nekünk van 
békére leginkább szükségünk. Azoknak kell 
béke. kik megnyert alapokat hasznosítani, 
nem kik távoli vágyakat elérni akarnak. A 
rend és fejlődés, nem pedig a felforgatás 
embereinek kell a béke.

A háborútól ennélfogva nem irtózik 
senki jobban mint mi.

De épen mert béke kell, akarunk elle­
neink nyilvános törekvései ellen Ausztriá­
im k oly s annyi szövetséget, mennyi ellen­
ségeit sakkban tartsa.

S ki lehet Asztriának ezen szövetsé-

Tán az orosz, vagy a porosz, kik már a 
keletet részben behálózták s utósó időig oly 
kézzelfoghatólag működtek; vagy az angol 
és franczia. és a törő'; ?

A szolgaság éveiben mindig azt óhajtot­
tuk. hogy Ausztria a nyugattal, s szellemé­
vel lépjen állandó frigyre s elvonassék az 
éjszak — a szent szövetség — közösségé­
től, és most midőn az események hatalma 
oda tereli kényszerüleg. tiltakozunk ily szö­
vetkezés ellen.

Azon években, midőn Napóleon Ausztria 
megaláztatására mindent elkövetett , mi 
nem voltunk azok, kik Napóleont bálvá­
nyoztuk. de ti.

És most miután Napóleon érdekében az 
fekszik, hogy Ausztriát erősítse, akkor is­
mét ti álltok fel a Napóleoni szövetség 
ellen.

Ausztria megtüretése, a mi megtöré­
sünk is, kik a sanctió pragmatica és az 
1848 terén állunk, s kik nem akarunk 
nemzetünk hitével, szavával, s az Isten jó­
voltából helyreállott béke malasztival kár- 
hozatos játékot űzni.

Hangsúlyoztuk, hogy csak védszövetsé. 
get tartunk szükségesnek, nem pedig 
támadót; de ezt mulhatlan szükségesnek tart­
juk Ausztria és Franeziaország közt, ne bőgj 
Ausztriát ismét elszigetelve lepjék meg a minden 
oldalról fenyegető külföldi események.

De vannak, kik még a védszö vétségét 
is veszélyesnek tartják különösen Napóleon csá­
szárral; azt állítva ugyan is: hogy az ily védszö- 
vetség kihívás volna Orosz és Porosz- 
ország ellen, és ez utóbbiak ellen szőve t- 
s é g é t vonná maga után.

Mintha biz ez oly baj volna? — az or ősz— 
porosz szövetség (némely eventualitásra) alkal­
masint úgy is meg van már kötve titokban, és igy 
provocatióra nincs szükség.

ítéljük meg a dolgot higgadtan, részrehajlat- 
lanul, nem a Napóleon elleni gyanú vagy gyűlölet 
szemüvegén! vájjon mi bátoríthatná fel inkább 
Orosz, vagy Poroszországot az Osztrák elleni táma­
dásra, ha azt adandó alkalommal elszigetelve ta­
lálná ? vagy pedig egy hatalmas szövetségi baj­
társ oldala mellett, mint Franeziaország? alkal 
masint, hogy ez utóbbi esetben háromszor is meg­
gondolná, vájjon belékössön-e Ausztriába ?

Van ugyan az antinapoleonistáknak egy két 
ellenvetésük, mely megérdemli a megfontolást; 
az egyike az. miszerint, ha Ausztria Napóleon­
nal szövetkezik, ez könnyen kedvet kapna Po­
roszországba kötni, és Ausztriát ismét oly há­
borúba keverni, mely a franczia nép előtt ta­
lán népszerű volna, de igen népszerűtlen Europa 
másik részén. különösen a német népfaj előtt. 

Természetes, hogy kik, ily ellenvetést hoz­
nak fel, azt teszik fel felséges Királyunk és 
tanácsosairól, hogy Napoleon császár barátsága 
kedvéért minden általa diétáit pontokba belé 
fogunk egyezni, s nem fogunk éber figyelemmel 
őrködni a fölött , mi netalán a Fejedelem mél­
tóságába. vagy az országok és népek érdekeibe 
ütköznék.

I >c ez urak megszokták a bizalmatlan­
ságot, ha hibázott Bach és Schmerling s vagy 
épen nem, vagy hibás szövetségre léptek; hi­
bázni fognak a felelős kormány férfiak is.

Elég az, hogy nekik nem kell sző 
vétség Napoleon császári' a 1! hogy mi 
okból, ezt egy nagy része alkalmasint maga sem 
tudja; elég ha elmondja ez vagy amaz ellen 
zéki képviselő vagy vezérezikkiró phrásisai után.

Mi a védszövetségben, kellő mérsék­
let és clővigyázattal használva, több biztosságot 
látunk Ausztriára nézve, sőt az Európai békére 
is, mintha elszigetelve és ön erejére hagyva ma­
rad, kitéve a prédát keresők vágyainak.

De minthogy a legszelídebb védszövetségnek 
is megvan a z é 1 e, az, ha már előbb utóbb ki 
tüntetni kell. ne a békés hajlamú civilizált né­
met elem ellen legyen irányozva, hanem a 
támadni és hódítani vágyó panslavismus, vagy 
a támadó porosz-caesarismus ellen. Az esetben 
a háború nem lesz népszerűtlen.

Mi az olasz kérdést illeti, az ugyan 
aligha bábomba keverné Ausztriát azért, mert 
Napóleonnal véd szövetséget kötött.

De fessék a franczia védszövetséget bár mi 
sötét színben, a soidisant szabadelvűek, azt 
nem tagadhatják : hogy az ily szövetség, ha 
ehhez a hatalmas Anglia is hozzájárul, uj re­
ményt nyújt a szabadság, cs vallásilag letiport 
Lengyelországnak.

Mihelyt e hármas szövetség megköttetett, 
közeleg az idő Lengyelországra nézve szintúgy, 
mint a szabadság, és vallási türelmesség bará­
taira, nézve, melyben a bála könyei közt fohászkod­
hatnak az Úrhoz, és elrebeghetik: Feltámadt 
Lengyelország!

P. I.

Az irodalom és a nép.
A legújabb időben Németországban kezdik ta 

pasztalni, hogy a közmiveltség folytonos haladá­
sával és terjedésével az irodalom épen nem tart 
lépést A német irodalom a népből keletkezett 
ugyan, de nem tért vissza a néphez , nem szivár­
gott a nép leikébe. A német irodalom nem virág 
zott fel a fejedelmi kegy melegítő sugárainál, sőt

inkább csak a nép legjavából nőtt ki, de mit tud 
a paraszt, a kézműves, a katona pl. egy Lessingről, 
egy Schillerről, Goethéről s az irodalom többi hő­
seiről? S a tudósok közül is hányán vaunak, a kik 
az irodalommal keveset gondolnak s legfeljebb 
csak a szakmájukhoz tartozó munkákat ismerik ! 
Raumer beszéli, hogy egy papjelölt, ki az egyete 
met volt elhagyandó, Lessing egy véleménye felöl 
kérdeztetvén, válaszolta: ,.Lessing ! azt nem isme­
rem, irt az is valamit ?“

Az irodalom népszerűtlenségének okát egy­
részt magában az irodalomban keresik, mely tar­
talomra és alakra nézve sokkal több ókori cs bői 
csészeti elemtől van áthatva, mintsem a nép előtt 
érthető s Ínyének megfelelő lehetne. így pl. Goethe 
legtöbb drámája soha sem lehet népszerű. Hányán 
vannak, a kik hosszabb commentárok nélkül meg­
értik ,.Faust“-ot, vagy „Iphigeniát*, stb. — hogy 
Lessing. Herder, Wieland munkáit, Klopstock ma 
már majdnem egészen feledésbe ment „Messias“-át 
és drámáit ne is említsük ? Egy másik oka az is 
kólában fekszik, hol a latin és görög nyelv túl­
nyomó miveltetése a hazai irodalmat háttérbe 
szorítja. Az elemi tanodákban az ifjúság az ó-testa- 
mentom hőseivel ismerkedik meg, de saját nemzete 
hős tetteiről keveset hall. Az egyetemeken pedig a 
szaktudományok mellett a hazai irodalom szintén 
csak igen alárendelt szerepet játszik. A tanügy 
korszerű újjászervezésétől várják a németek a nép 
újjászületését s igy ezen baj orvoslását is.

Ilyen és hasonló gondolatok saját hazai iro­
dalmunk jelen viszonyait juttatják eszünkbe. Ne­
künk is elég okunk van, hasonló panaszokra fa­
kadni. Nálunk is a munka belbecse megfordított 
arányban van keletjével. Mennél tartalmasabb a 
könyv, annál kevesebb olvasója, s még kevesebb 
vevője akad. Mint értesültünk, Teleki „Hunyadiak 
kora“ nagyszerű müvének első kötete 1100 pél­
dányban kelt el, a második kötet már csak mint­
egy 800, a harmadik csak 500 vevőre talált, s a 
negyedik kötetet már csak egyesek vették meg. 
Szalay „Államférfiak és szónokok könyve" csak 
két évtized lefolyta után részesült 2 ik kiadásban, 
és hány más becses könyv van, a mely még ilyen 
szerencsére sem tarthat számot ? És ha szépiro 
dalmunkra tekintünk, hányán olvassák ma pl. Vö­
rösmarty „Zalán futását“t és drámáit, — hányán 
és kik Kölcseyt, a Kisfaludvakat s a többieket, 
kiknek munkái tartalomra nézve nem avultak 
el s mégis ezelőtt bizonyosan sokkal nagyobb ke­
letnek örvendettek, mint most! S a felsőbb körök­
ben még megjárja; ott irodalmi nagyjaink leg­
alább névről ismeretesek, de a szoros értelemben 
vett népnél! A franczia paraszt tudja Béranger 
dalait, az olasz hajós tudja Tassóját, a régi görög 
megtanulta Hornért stb. de mi nem mondhatjuk, 
hogy a magyar jobban ismeri Petőfit, mint pl. a 
német nép l állandót, vagy Rückertet, vagy Arad­
tot. Valóban Petőfi munkáinak eddigi keletje és 
elterjedése nem igen kedvező arányban áll a ma­
gyar nép jelenlegi számával; — Petőfinek Zilalry 
által irt életrajza csak néhány száz előfizetőre ta 
Iáit. Hát többi költőink 1

Azon magyar családok számát, melyeknél pl. 
a Heckenast által kiadott „A magyar nemzet clas- 
sicus Íróit" megtalálnék, bizonyosan túlhaladják 
azoknak ezrei, leik előtt ugyanezen Íróknak még 
nevei sem ismeretesek.

Irodalmi miveltségünknek még nincsen elég 
széles alapja, mert csak a felső körökre támasz­
kod hátik, nem pedig a népre. De mig ez utóbbi 
nem válik lehetővé, addig irodalmunk, nemzetisé 
günk jövője nincs biztósitva ; addig nemzeti köziz 
lés nem fejlődik ki, a legnemesebb szellemi termé­
keket hitvány iratok özöne fogja kiszorítani, a köz- 
miveltség el-elmarad, s az irodalom satnyulni, 
vagyis inkább csak tengeni, mint élni fog.

Van ugyan elég folyóiratunk, elég — haszon­
talan és hasznos — lapunk , de tartalma ez utób­
biaknak is szakadozott s darabos, mely — ha ala­
pos s összefüggő ismeretrendszerekre nem támasz­
kodik, hiú tudákosságot idéz elő.

A kanalonkinti adagokban nyújtott ismeretek, 
mint azokat a lapok utján kapják, soha sem pótol 
hatják a rendszeres s átdolgozott gondol áttörne 
geket, melyek csak könyvekben találhatók. A lap­
irodalom csak „röpülő" irodalom, melynek élete a 
nap viszonyaitól feltételeztetik.

ti ki segíthet nálunk is ezen, oly súlyos bajon ? 
Mindenek előtt az iskola. Irodalmi nagyjaink 

neveinek már az elemi iskolában kellene viszkan- 
gozniok , már az iskolás gyereket is, legalább iro­
dalmunk előcsarnokaiba be kellene vezetni, hogy 
azután annak belsejébe vagy önmaga vagy más 
karján bejuthasson ; s igy az elemi iskolától kezdve 
egészen az egyetemig mindenütt a magyar szellem 
régi és újabb remekeivel találkozzék. Legyen a 
hazai nyelvnek és irodalomnak annyi órája a kö­
zéptanodában, mint a latinnak; legyen a magyar 
irodalom az egyetemen is kötelezett tantárgy, s 
akkor majd remélhetjük, hogy idővel elérjük azt, 
a mire nekünk sokkal nagyobb szükségünk van, 
mint bármely más nemzetnek : irodalmunk terjedni 
és hatni fog a népre, s a nép visszahatni az iroda­
lomra. S akkor, de csak akkor lesz valódi nem­
zeti irodalmunk, s ezáltal valódi nemzeti 
m i v e 11 s é g ti n k is.

De midőn népünknek az irodalomhoz Va 
viszonyát fejtegetve, azon szomorú eredményi) 
jutottunk, hogy nálunk is az irodalom csak <ÉVi 
körökre, nem pedig a népre támaszkodván Ue, 
mutat fel oly elterjedést, mint a minőt sok tek 
tétben kívánatosnak találnánk, s hogy ezen baj 
segíteni mindenekelőtt az iskola feladata: 
tudtuk, hogy irodalmunk népszerűtlenségének e,, 
másik tooka magában az irodalomban rejlik 

Statistikailag kimutatott tény az, hogy >(.. 
gyarországban aránylag több ember tud olvasni 
mint sok más országban, sőt több, mint pl. ma»a. 
bon Francziaországban, s még sem mondhatjuk 
hogy hazánk közmiveltsége a franeziákéval ugyan 
azon színvonalon áll.

Ha elméletileg nem tudnék is, ezen tény bi­
zonyíthatja, hogy a nemzet miveltsége nem csak 
attól függ' bányán olvasnak, hanem inkább 
attól, hogy m i t olvasnak.

Továbbá kétségtelen tény az is, hogy pl. Frau 
cziaországban a tauiigy tudományos tekintetben 
is általában véve sokkal rosszabb lábon áll, mint 
nálunk, s daczára ennek ott a mi veltség sokkal 
magasabb, mint a mienk, 

ti mért van ez igy ?
Ott az irodalom pótolja azt, a mit az iskola 

tenni elmulaszt; ott az irodalom népszerű.
A legkitűnőbb franczia irók iparkodnak leg 

mélyebb tanulmányozásuk eredményeit is oly 
alakba öltöztetni, mely mindenki előtt érthető, s 
mely mindenkire vonzó hatással bir.

Logikai könnyűség és aest hetikai 
s z é p s é g, ez a franczia irodalom népszerűségének 
alapja, titka.

S ha nem tagadhatjuk, hogy ezen az úton sok 
oly tan is szivároghat a népbe , mely képes annak 
érkölcseit megmérgezui, másrészt az is bizonyos, 
hogy ezen az utón jutnak hozzá a gyógyító ellen­
szerek is.

Ha pl. Renan bámulatos eredményének leg 
nagyobb részét épen csak vonzó irályának köszön­
heti, ott van ama számtalan irat, mely hasonló ké­
pességgel s nem kevésbbé vonzó stylussal ellene 
síkra száll.

11a Szalay „Magyarország története" vagy 
Teleki „Hunyadiak kora“ oly stylusban volnának 
irva, mint pl. Macaulay „Angolország története" 
vagy Thiers munkái, ki tudja, nem találnának e 
százszor annyi olvasót, mint most. Mert a nép ezen 
tekintetben mindenütt egy s ugyanaz.

Mig Németországban pl. egy Lessing, egy 
Klopstock stb. a nagyobb közönség előtt ismeret­
len, addig Zimmermanu egyes népszerű tudó 
máuyos munkái rövid idő alatt használ több kia 
dást értek.

ti igy van nálunk is. Nem tekintve B u- 
c s á n s z k y kiadványait, melyek 30—-40 ezer pél 
dányban nyomatnak, de természetesen tartalmuk­
nál fogva a nemesebb értelemben vett irodalomhoz 
nem tartozhatnak, nálunk is annak van keletje, a 
mi népszer li alakkal bir, pl. a regényeknek, a 
meséknek, a „Vasárnapi Újságnak" stb. mig pl. 
Kölcsey, Toldy, Hunfalvy stb. munkáit csak keve­
sen ismerik, s az akadémiai nyomtatványok por 
ban bevernek.

A kik nálunk képességre, ismeretekre nézve 
a nemzet tanitói tudnának lenni, azok nem írnak 
úgy, a mint a nemzet Ínye megkívánja; és meg 
fordítva, a kik a népnek megfelelő módon tudnának 
írni, azok nem bírnak oly ismeretekkel, melyek a 
népnek kellenek.

A hol alapos tartalom van, ott hiányzik a nép 
szerű forma, és a hol ez utóbbi meg van, ott hiány­
zik amaz.

Ezen két hiány okozza a magyar irodalom 
népszerűtlenségét.

ti ki segíthet ezen bajon ?
Mindenekelőtt magok az irók. A magyar 

közmiveltség sokkal gyakorlatibb irányú, mint­
hogy neki a német szellem mélysége megfelelne, 
de e mellett sokkal alaposabb, minthogy a fran­
czia könnyűséggel megelégedhetnék.

Nekünk a német szellem alaposságával a 
franczia elődási modor könnyűségét kell párosíta­
nunk.

Tanuljuk el a németektől a tartalmat s a fran- 
cziáktól az alakot.

S e kettőt szemmel tartva honosítsuk meg a 
külföldi tudományt irodalmunkban, mert a mos­
tani kor nem éri be a novellákkal és versekkel, 
hanem egészségesebb táplálék után sóvárog.

Iparkodjunk tanulni a miveltebb külföldtől s 
azután tanítani otthon : legyen elménk mindenütt 
a hol miveltség vau, csak keblünk legyen mindig,
— itt a hazában ; legyünk eszünkkel kosmopoli- 
ták, de szivünkkel — hazafiak.

A törvényhozás működése.
-A. ls.©i>vis©lőlláz tegnapi ülésében 

napirenden folytatólagosan a miniszteri eljárás 
felett kimondandó helyeslés vagy nem helyes­
lés volt. Első szólt hozzá Pulszky Ferencz. Ele­
mezi Eger városa tettét, mely úgymond széles 
jó kedvében (zugás a baloldalon) bizalmat sza­
vazott azon egyénnek, kinek neve nemcsak 48 czal,

je 49 c'/.el is szoroj 
uiszterium eljárá>
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lenihoz 7a)u |t, t<i e/el is szoros kapcsolatban van. Vérül a mi
eredménybe, niszterium eljárását helyesli.
csak egye,. 1 i h y c z y Kálmán beszédének első részében

íodván nem a/.on kérdésre felel, melyet Pcrezei Mór felvetett.
1 90k tekiu wljj,,n a minisztérium inegbukása után, az azt elő­

ezen baj0ll idézők, birnak-e újat megalakítani ? Felelete az,
eladata.- ,;il_v a többségre jutott pártnak nemcsak joga de
igének egy kötelessége is a kormánygyeplőt kezébe venni, ha
l>an rejlik. vzt nem tehetné, akkor ez nem parlament. — A
l> b°gy Ma I j/önyegen levő tárgyra nézve hibásnak tartja a
nd olvasni. kormány eljárását, mert nem csak bírói Ítélet
nt pl. iuagá. I c ,,n, hanem meghallgatás előtt is elmarasztalta a
nondhatjuk. I mérvét, á-szor, mert eljárásában túllépett a kezébe
éval ugyan­ aűott törvények határain, és érvénytelenített egy

én tény bi-
hazai törvényt, 3 szór megkérte ő fölségét, hogy 
hozzájáruljon a törvény felfüggesztéséhez és igy

nem csak behozta újra a királyi teljhatalmat. Beszédének
ein inkább yiii.i részében Eötvös cult sminisztevnek, s Pulsz-

?y pl. Frau
kvuak egyes állításaira tesz megjegyzéseket és 
. - azon óhaját fejezi ki végül, hogyha sürgős a me

tekintetben -vek rendezése, vétessék e munkálat mielőbb tár-
n áll, mint v válás alá.
ség sokkal 12 órakor S o m sich Pál kezd beszélni.
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E miatt tehát kell a latin nyelvet gyakor­
latilag is tudnunk.

Bocsánat! ha őszinték vagyunk s ezen na 
gyón is hazafiasnak látszó argumentumra egyné­
hány észrevételt koczkáztatuuk.

Meg kell vala magyarázni nekünk, hogy. ha betűi, s ott 
mi a lineát a térképen Fiúméra és Lembergre tesz-; bau.

És pedig először: Az csakugyan igaz,

es

T. i. ezekre 
nvelvre nézve is

A kormány működése.
Vallás- és közoktátasi mi — 

ni-sí osáuiii. „Caeternm a ütem ceusco. C’artlia 
ginem esse delendam.“

A mult alkalommal iparkodtunk kimutatni, 
_\ általában véve lényeges külömbség van vala 

iUeIv nvelvnek jól tud á s a és annak gyakor­
lati kezelése közt.

Azaz lényeges külömbség van a nyelvi u d á s 
' nyelv képesség közt.

E/.eu külömbség különösen fontos, ha a elas- 
sikai nyelvekről van szó.

nézve, és különösen a latin 
nyelvi nd á s vagy nyel v- 

képesség-e - az, a mire szükségünk van ?
Ezen kérdésre válaszolni — könnyű.
isis. előtt a latin nyelv gyakorlati ke­

zelésének volt még tere , tehát taníttatásának 
némi észszerű — czélja is: azonban mai nap?

Hol beszél nek ma az országban latinul ? 
a megyei gyűléseken e ? az országgyűlésen-e ? a 
uriánál-e ? a hétszemélyes táblánál-e ? az egyete­

men e? az akadémiában e ? stb. stb.
Ue igen! a latin nyelv mint gyakorlati képes- 

- - meg ma is — a k a 111. eg y h á z n y elv e.
Y.zt és csakis ezt lehetne felhozni annak indo­

kolására, hogy ezentúl a katli. gymnasiumokban 
a latin nyelvet mint képességet fogják taní­
tani.

Azonban ezen indokolás sem érvényes.
A magyarországi gyv.masiumi ifjúságnak 

száma körülbelül 30 ezerre rúg. Es ezek közül há­
nyán fognak lépni a papi pályára"?

A legjobb esetben legfölebb egynéhány száz.

l>ogy
régibb törvényeink latinul vannak írva, de hát. 
hogy azokat megismerjük, ahhoz a latin nyelv 
gyakorlati kezelése szükséges e ? Vagy ha valaki 
a latin nyelvet annyira ismeri, hogy pl. Taci- 
tust képes megérteni, nem fogja-e ugyanaz meg 
érteni régibb törvényeinket?

Másodszor: Furcsa, de igaz dolog, hogy még a 
„Magyar Újság“ meggyőződése szerint is legfonto­
sabb törvényeink azok, a melyek 1848-ban hozat­
tak. És ime tudtunkkal, ezek épen latin nyel­
ven nincsenek megírva.

Harmadszor: Vájjon hányán lesznek a30 ezer 
gymnasiumi tanuló ifjú közül, a kik régibb törvé­
nyeinket és régibb történelmünket e r d e t i latin 
kutforrásaik után fogják tanulmányozni ? —És ha 
csakugyan sokan lesznek, kell e e végett latinul 
beszélniük is]?

Negyedszer: Ha azon körülmény, hogy tör 
vénvliozási és történelmi okleveleink latin nyelven 
vannak Írva, már képes volna indokolni a latin 
nyelvnek, mint gyakorlati képességnek, tani 
tását középtanodáinkon; ebből az következnék, 
hogy a török, ó német, frauezia s tudja Isten, még 
milyen nyelveket keilend tanulnunk, miután hazai 
történelmünkre vonatkozó — és pedig igen fontos 
—- okmányok az említett nyelvekben vannak szer­
kesztve.

Ötödször - de nem folytatjuk észrevételein­
ket, jól tudván, hogy, a kit eddigi megjegyzéseink 
meggyőzni képesek nem voltak, az úgysem volna 
hajlandó további gondolatsorainkat oly jóakarat­
tal fogadni, mint a minővel mi azokat teszszük 
közzé.

Tehát, hogy félre ne értessünk, egyszerűen ki­
mondjuk, hogy a mennyiben gvmuasiumainkban 
a latin nyelvnek tudományos tanítását pártol­
juk sőt szükségesnek tartjuk, ép annyiban felesle­
gesnek, ezélszerütlennek sőt károsnak tartjuk 
ugyanazon nyelvet, ha annak gyakorlati keze­
lése azaz „beszélése ' tűzetik ki a gymnasium egyik 
czéljául.

Még károsnak is? fogja mondani némely 
olvadónk.

Lássuk közelebb.
Minden szakember tudja, hogy a magyaror- 

ors/ági középtanodáknak egyik főátka — a s o k- 
n y e 1 v ü s é g.

Vannak gymnasiumaink, a melyekben — a 
helyi viszonyok úgy hozván magokkal — négy, öt

Tehát, ha a latin nyelv a gymuasiumokon csak 
ezen okból taníttatnék, kérdjük :

Vzélszerit e néhány száz ifjú kedvéért 30 ezer 
ifjút éveken át kínozni oly tantárgygyal, a 
mely i vájok nézve , ha nem is fölösleges, de jövő 
életpályájuk; t tekintve , legalább nem „szük­
séges ?“

Azonkívül alkalmunk volt épen ezen tárgy­
iéi bővebben értekezni fel világosodott kath. fő­
papokkal, a kik előttünk őszintén oda nyilatkoz­
tak, hogy ők ezen tekintetben sincsenek meg­
elégedve az uj középtanodai tantervvel.

És pedig nem ok nélkül.
Azon gyakorlati képességet a latin nyelv 

ken, a melyre egy papnak szüksége van, úgyis 
megszerzi magának a papnövendék akkor, mi­
dőn a seminariumban a tlieologiai tudományo­
kat négy éven át ezen nyelven tanulja.

Sőt annyi bizonyos, hogy a kath. pap, mint 
•Éven azon latin nyelvet, melyet a római iro­
dalomból és plane a római mythologia, és an- 
tiquitatesekböl merített, nem is használhatja.

Vagy pl. deus, pontifex, saeerdos, sacrifieium 
stk nem egészen mást jelentettek-e a római 
mythologiáhan, mint a keresztényeknél ?

8 e szerint, ha a kath. pap ezen és hasonló 
kifejezéseket azon értelemben használná, a mely­
ét azok a római mythologiáhan bírtak, azon 
cetben nem is volna keresztény, hanem — pogány.

hám. már ezen gondolatsorok is elegendők 
annak kimutatására, hogy a latin nyelvnek, mint 
képességnek tanítása a magyar középtano- 
d-ákban, még a kath. clerusnak sincs érdekében.

Hisz épen a clerusnak, mint „ecclesia docens 
-ek tudományosan kiképzett emberekre van sztik- 
,e£e- A tudomány pedig nem szókból áll, hanem 
'■fogalmakból, eszmékből.

Ue ime, a miniszter úr azt mondja, hogy, ha 
r,lec hozzá teszszük specialis hazai viszonyainkat, 
“‘elveknél fogva nálunk egész e század elejéig 
a Étin nyelv volt, a törvényhozás és torvény- 
kozés nyelve, úgy hogy senki, ki e nyelvet 
uem érti, sem törvényeinket eredeti forrásaikból 
nem ismerheti, akkor nem nehéz meggyőződnünk, 
ll0gy nálunk a latin nyelv nagyobb fontossággal 
bir> mint a görög.

sőt hat nyelv is tanittatik, a hol tehát a gymna­
sium már eddig is inkább nyelvtanitó, mint 
tudó m á n y o s intézet volt.

Az uj középtanodai tanterv ezen nyelveket 
még egygyel szaporította.

És minő nyelvvel ? Olyannal, a melyet mai 
napság sehol sem használnak.

Ha középtanodáinknak az adott spccificus kö­
rülmények közt annyira kellett elsatnyulniok, hogy 
kénytelenek voltak azon sok nyelvtanítás miatt a 
tudományt háttérbe szorítani s a magyar nyelven 
kívül a latint, görögöt, németet és sok helyen még 
a szlávot, oláhot, ruthént stb, a kötelezett tantár 
gyak sorába felvenni — ezt még értjük s bizonyos 
tekintetben jogosultnak is találjuk.

De hogy az uj középtanodai tanterv ezen bajt 
nagyítja s a gymnasiumokban tárgyalandó nyelvek 
sorát még egygyel szaporítja, — ezt már nem 
értjük.

Es minő nyelvvel ?
Olyannal, a mely néhány évszázad óta sehol 

sem él; a mely Magyarországban még néhány év­
tized előtt itt ott „beszéltetett“, de 1848. óta leg 
alább tudtunkkal már nálunk sem divatozik.

És ezt nagy bajnak kell tekintenünk, mely 
baj még nagyobbnak fog feltűnni előttünk, ha azt 
paedagogiai szempontból tekintjük.

Ezt a legközelebbi számban fogjuk tenni.

Közmunka minisztérium.
Mint halljuk egy életre való tekintélyes Consor­
tium küldöttei jártak napjainkban Pesten, hogy 
vaspálya ügyöket a közlekedési minisztériumnál 
szorgalmazzák.

Nem lehet eléggé méltányolnunk a közleke­
dési minisztérium alapfelfogásában azon tételt, 
mely a gallicziai összeköttetést a Magyarország 
vasút hál 'zatában előtérbe állította.

De a mint ezt méltányoltuk, úgy sajnálnunk 
kelle, hogy oly kevés szót pazarolt ennek kiváló 
fontosságára s a közönséget csupán oly tekinte­
tekre figyelmeztette, melyek legkevésbé hatályo­
sak, noha fontosak t. i. a stratégiaira. —

Hiában. Mi más táplálékhoz szoktunk. El kelle 
vala mondania, hogy Galliczia nagy részének, sőt 
nagy Lengyelország keleti tartományainak egye­
nes összeköttetése az Adriával és Europa nyugatá­
val, sőt magával Bécscsel legegyenesebben, s leg­
rövidebben hazánkon keresztül történhetik.

S ha előttünk fontos a levantei kereskedés 
közvetítése, épen ilyen fontossággal bir a gallicziai 
s éjszakkeleti tartományok kereskedésének Pes­
ten általi vezetése is.

sziik s vonalat húzunk, ezen vonal Pestet vágja I 
keresztül.

Ilyféle magyarázatot aztán megért az ember, 
s az ország éjszak-keleti része, mely most is oly : 
éléukjközlekedésben él a gallicziai néppel, örömmel 
üdvözölt volna minden ez irányban! mozzanatot.

A Consortium, melyet felemliténk, épen egy 
gallieziával összekötő vaspálya vonal engedélyén 
fáradozik, s mi teljes reménnyel vagyunk, hogy a 
közlekedési minisztérium, mely épen ezen össze­
köttetést kiadott tervezetének egyik alapjául tűzte 
ki, megragadja a kínálkozó alkalmat, hogy vala­
ha ra a mint Erdélylyel ugv Gallieziával is legyen 
legalább egy, első vasúti kapcsolatunk. —

Ezen Consortium mint értesülve vagyunk te 
kintelyes magyar és lengyel urakból áll s kellő 
pénzerővel el vannak látva az összeköttetést, mely­
nek nagy része Galieziábau van, ki is építeni.

Itt tehát sajátkép arról van szó, hogy egy a 
Lembergi fővonalból keresztben a mi földünkre 
vonuló pályának adjuk meg a szükséges támoga­
tást, hogy az a természetes legközelebbi vonalon 
kérésén s törjön utat czélaihoz.

Mi ezen mozgalmat a kereskedelmi igen fon­
tos érdekek mellett, még más tekintetben is felette 
fontosnak tartjuk.

Ha az egyedüli Lengyelország — mert ma 
csupán Galliczia az - minden összeköttetéseit az 
európai nyugattal és déllel, sőt magával Beesel 
hazánkon keresztül vezeti, ez a nemzetközi érint­
kezésnek egy oly uj nemét nyitja s indítja meg, 
melynek meg van az anyagi érdekeken túl is az ő 
nagy fontossága.

Helyezünk e mi erre fontosságot egyelőre, 
nem tudom, de arról volt alkalmunk meggyő­
ződni, hogy a lengyelek e szempontot igen mél­
tányolják s ezt tapasztalni jól esett nekttrk.

Adná az ég, hogy oly melegséggel fogadtas­
sák tervük a közi. minisz1 éri umbau, mily elbiza­
kodottsággal látszanak hozzánk fordulni.

Ők czélaikban működnek a bécsi miniszteri 
umnál is. Óhajtanék, hogy itt érezzék, hogy ügyök 
ben a magyarok minisztériumával van dolguk.

Lapszemle.
Magyar Lapok. Vasárnapi lap 

jainkat az alsóházi illés eseményeinek fejtegetése 
veszi annyira igénybe, hogy az c körüli figyelmet 
még Kossuthnak újabban is közzétett levele 
sem buja más útra terelni.

Mi még korán felszólaltunk azon erőszakolt 
összeütközések korai felidézése ellen, melyek ; 
parlamentáris kormányt a megyerendszerrel anta 
gonismusba helyezik. Heves és Pest megyének tét 
szett ezt provocálni s ime itt van az ideje, bog) 
egy concret esetben nyilatkozzék a parlament í 
nem lehet kétség a kimenetel felől.

Szerintünk alig lehete szerencsétlenebb tért 
és időt választani az összeütközésre, mint a mely 
használtatott.

Ilyen positióban pártra és ügyre, legyen az 
bárminő, csak bizonyos vereség várható.

Minthogy csaknem valamennyi lap e kérdés-

állunk kormányunkkal, hol álltunk

szokásos ellenvetés

sei foglalkozik s Heves megye renitentiális eljá 
rása ellenében kiküldött kormánybiztosi rendelet 
helyes vagy helytelen voltáról szól, nem lehet, hogy 
mi is elhallgassuk ezen párteljárásról nézetünket.

Tegyük fel, hogy a képviselők többsége meg 
lett volna bensőleg győződve, hogy a kormány 
eljárása elsietett vagy hibás volt, — a mint a pár­
tok által az indítvány feltétetett, lehetséges c a 
többségnek máskép mint helyeslőleg a kormányt 
pártolni?

Nem is szólunk a szélső bal nevetséges indít­
ványáról, mely a belügyminiszter vád alá helye­
zését kívánta, erre a köz derültség volt a méltó 
válasz.

De az alkotmányos ellenzék is egyik vezére 
által a minisztérium eljárásának nem helyes­
lését indítványozta.

Pedig azt az ellenzékről feltesszük, hogy a 
kormányt maga most átvenni nem tartja indőszerü 
lehetőségnek s azt is feltesszük belátásáról, hogy 
ha a minisztérium eljárása a ház által roszaltatik, 
az a catastrofát, t. i. a miniszterek lemon­
dását, következteti szükségképp

De még másnemű tekintetek is kényessé 
teszik a dolgot felette. Ezen egész összeütközés a 
íovmáuy és Hevesmegye közt Kossuth szemé­
lyével van kapcsolatban, s bármit állítsunk vagy 
allegáljuuk mi magunk közt, túl a Lajthán a leg 
magasabb körökben is Kossuth máig is mint 
a forradalom személyesitője s a szakadási elvek 
szóvivője áll.

Bármi más kapcsolatban forduljon elé az ösz- 
szetttközés, a kérdés eldöntése nem visel ily ké­
nyes természetű színezést, mint épen ezen ügyben.

Vonja meg a többség ez ügyben pártolását a 
minisztériumtól, állása nem a házban, de a dy- 
nastia irányában ingott meg.

Nem a miniszterek hűségében azon király­
hoz, kit a nemzet ovatiói közt megkoronáztak,

; megfogyatkozni a bizodaloin, de a miniszterek 
erejében a szerencsétlen áramlásnak gátat vet-

S itt mindenek előtt egy 
ellen kell előre óvakodnunk.

Mi úgy hisszük, hogy a felséges árulkodó ház­
zal s a lajthántuli népekkel becsületes őszinte 
szándékkal kötöttük a békét s csináltunk s/.ö 
vétségét.

És ha ez igv vau, nem mondhatjuk : mit lain 
juk mi, mint vélekednek ott c dolgokról, valamint 
ezt amonuan sem mondhatják irányunkban.

Sőt ha a kölcsönös bizalomra s őszinte köze­
ledésre van mindkét oldalról szükségünk, akkor 
soha sem felejthetjük a múltakat s lelkűnkben el 
kell ismernünk, hogy 1848-ban bizony sok meg­
győződésünk ellen történt, s annyiban legalább a 
túlsó partról vádolhatnak, hogy gyöngék voltunk 
magunkat sodortatni.

Ezen aggodalom ma is feltámadhat. S hogy 
ne, mikor Kossuthnak felszólalása izgalomba 
hozza az országot, megtámadásoknak teszi ki a 
kormányt, rabol a törvényhozástól annyi drága 
időt — szóval ennyi zaj és lárma nem ingyen tör­
ténik. Sőt minél nagyobbá lesz c zaj és lárma, an­
nál károsabb.

S már most vegyük a municipalisták szeren­
csétlen csatarendezését :

a parlamentáris kormány és megyehatóság 
közti összeütközést oly téren kísérlik meg, hol

a kérdés kapcsolatánál fogva magát a dy- 
nastia iránti hűséget érinti a felfogásban,

1 hol az alaptörvények is megtámatatnak, 
hol a minisztérium iránti felsőbb bizalom is 

szltkségkép nagy rázkódást kell, hogy szenvedjen 
miből következéskép okvetlenül miniszteri 

crisis s ebben catastrofa áll elő —
s ily térfoglalással gondolják-e, hogy fognak a 

municipium számára győzelmet kivívni ?
Ilyet tehetnek a municipiumok titkos ellensé­

gei vagy ügyetlen barátai.
Tertiura non datur. —

BELFÖLD.
Pestmegye bizottságának közgyű­

lésében a belügyminiszternek egy rendeleté, 
melyben a megyét az ismeretes korábbi rendeletek 
teljesítésére felszólítja, felolvastatván, végeztetett, 
hogy a megye a belügyminiszter rendeletét telje- 
sitni fogja ugyan, de a miniszteriális és megyei 
szervezet közti competentionalis kérdésben sere,Írni 
feliratot fog az országgyűléshez felterjeszteni.

A gyűlésen egyedül Nyár y szólt más 
senki, s kimondatván a végzés, a gyűlésnek, mely 
ezért volt összehiva, vége lett. A kir. biztosság 
megjelenése ez által feleslegessé tétetvén -- et 
is marad. Ez által a kormány s megyehatóság 
közti összeütközésnek egy alkalma cí van há­
rítva. Nem lehet nem méltányolni Pestmegye 
bizottmányának higgadtságát, hogy ily időben, 
hol annyi rcalérdekek várnak megoldásra, az 
ily meddő összeütközések alkalmait elhárítja.

KÜLFÖLD.
Az uj olasz miniszter Meuabrea, Olaszország­

nak külföldi ágenseihez következő tartalmú kör 
iratot intézett: A September! egyezmény Olaszor­
szágra kötelességeket rótt, melyek teljesítése felette 
nehéz, miután helyi viszonyoknál fogva, több ban 
dának sikerült a pápai birtokba nyomulni, daczára 
annak, hogy a határok olasz csapatok által őriztet 
tek. A pápa és Olaszország közti kibékülés remé­
nye a pápa ellenszegülése következtében megírni 
sült. A kormány nem tini ama meggyőződésre jutni, 
hogy a jelen állapotok interventiót tennének szük­
ségessé. A pápai csapatok elég erősek lettek volna, 
és a frauezia kormány mégis elhatározta, hogy in 
tervenial daczára a részünkről tett ellenkezések­
nek. Méltóságunk igényeit és az érdekeket tekin­
tetbe véve, meghagyta a kormány csapatainak, 
hogy a határokat lépjék át. E csapatok odautasit- 
tattak, hogy állítsák helyre a nyugalmat a lakos­
ság közt, mely mindenütt a kormány védelméért 
esd. A csapatok továbbá oda utasíthattak, hogy a 
hatóságokat és municipalitásokat tiszteletben tart 
sák. A tényállás a franczia iutervcntio követkéz 
lében más lett, mint a hogy a September! egyezmény 
alakította. A kormány kénytelen volt magát azon 
álláspontra helyezni, mely a másik szerződő fél 
álláspontjával azonos, hogy az illető tárgyalásokat 
tökéletes egyenlőség alapján indíthassa meg. Azt 
reméljük, hogy a tárgyalások oly végleges ered­
ményre fognak vezetni, mely ép úgy kielégíti a 
nemzeti törekvéseket, mint a pápának isteni kül­
detése teljesítésére szükséges méltóságát és fiigget 
enségét biztosítja.“

E körirat nagyon kevés föl világítást ad az 
olasz kormány politikájáról. Csak annyit vehetni 
ki belőle, hogy Franczia és Olaszország nem tud ja, 
milyen állást foglaljon tulajdonképen egymással 
szemközt. A franczia interventio a pápai udvar ré­
széről vétetett ig'uybo; az olasz kormányé a imp 
részéről; egyik sem akarja befolyás.it elveszteni; 
Olaszország Franeziaországgal szembeszállani 
nem bir; Francziaország Olaszországgal szembe- 
szállani nem tartja tanácsosnak.

Újabb tudósítások szerint a franczia csapatok 
octóber 31-ikén vagy november l én Kómába vo­
nultak. Ha ez igaz. akkor van okunk azon másik 
hírnek is hitelt adni, mely szerint Garibaldi az 
olasz kormány részéről hozzá küldött barátainak 
rábeszélésére elvonult volna Róma alól.

Az olasz hadsereg is pápai birtokra lépett. 
Egy florenczi telegramra szerint, a nép lelkese­
déssel fogadta e csapatokat. A pápai hatóságok 
beállították működésüket, és a községek Viktor 
Emanuel nevében ideiglenes kormányokat ala 
kitanak.



E békéi alakulással biztató hírek ellenében 
terjeng az a hir is. hogy Florenezben 200 követ 
a Mvnabrca minisztérium ellen nyilatkozott.

Az ismeretes Dolli, vapitano de populo, csak 
rendeletet vár Garibalditól, hogy felkelést szer­
vezzen. A kormány minden oldalról a tó városba 
szólítja csapatait, hogy azt ilyen esetre biztosítsa 
Florenezben 
neme vau.

már is az ostromállapotnak egy

A párisi lakosságra nagyon kedvezőtlen be- 
n vom ást tett a római expeditió. Ennek bizonyítéka 
az, a mi a ..Hotel de Ville '-beu tartott bankét 
után történt. — Midőn Ó Felségeik az épületet el 
hagvták. a zajos ,.vive 1' Fmperenr !■* kiáltások 
köze. melvek német lapok szerint vsak is osz­
trák császár O 1 elseget illettek volna : „ Vive 
Garibaldi ‘ — ,. A bas V intervention de az inter- 
ventióval sőt ,,Vive la rcpublique ! és „A bas 1 
Impereur tele kiáltások is voltak volna hallhatók, 
melyek aztán kizárólag N ipoleonra vonatkoztak 
volna. A zavargók és a esendörség között Itt le­
gek re is került volna a sor s több tetten kapott 
a legközelebbi őrállomásra burczoltatott.

Az ily már már keseredett avczot ötlő kö­
rülmények közt. Ferencz József 0 Fölsége bé­
keangyal szerepet játsdk Parisban. Igen jóté­
konyan hat, hogv Ö Fölsége kiválóan azzal 
foglalkozik, hogy a nagyszerű administrate, 
egészségi és muuieipális intézményeit tanulmá­
nyozza legkisebb részleteikben. Ezért meg is nyúj 
tatott ott tartózkodásának és a compiegnc-i ki­
rándulás tartama mrgrövidittetetf. hogy szemlé­
lődését tovább is vizsgálhassa, es a tanultakat 
idehaza haszonba fordíthassa.

Igv van ez a komolyabb politikai színezetű 
Hevekben is. — A diplomatiai karnak oct. 21-iki 
fogadtatása alkalmával nyilvánosan mutatta ki 0 
Fölsége. hogv minden oldalróli békés kiegyenlítés 
fő törekvése.

A porosz követhez igv szólt : ,Jgen örültem, 
hogv az ön fejedelmével ideutazásom alkalmával 
lníálkoztamA Nigrához. az olasz követhez, pedig 
yy; „Teljes szivemből kívánom \ iktor Emámiel 

íJirálvnak," hogv mindazon nehézségek megszűn­
jenek ni el vekkel kormányának jelenleg küzdenie 
kell." A Journal de Debats“ 0 fölségenek mostani 
párisi útját a szalzburgi találkozással kapcsolatba 
hozva, azt mondja, hogy most már senki sem ke- 
telkedlietik abbanhogv a függő kérdések 
komolv szóba kerültek Salzburgban és a mostam 
körülmények bizonyítják. hogy a lényeges pon 
tokra nézve Francziaország és Ausztria érdekéit 
illetőleg jelentékeny analógia vau. E czélra ezen 
érdekek ' védelmének és fenntartásának ügyében 
egvetérto eljárásra is volt szükség, mellnek kö­
vetkeztében abban történt a megállapodás, hogy a 
béke fenntartása mulhatlanul szükséges.

Ausztriának igyekezni kellett ezért a biroda 
lom belsejében a rendet megszilárdítani. A salz 
burgi találkozás óta lefolyt két hónap nem volt 
Ausztriában az alkotmányos állapotok helyreállí­
tására nézve elvesztegetve; Beust miniszter diadal­
masan lépett ki mostanában egy nehéz válságból 
és tekintélye most már annyira erősödött, hogy azt 
senki sem támadja már meg Ausztriának Aémet- 
országboz való viszonya javult és minden nap 
újabb lépés történik ez"irányban előre. Ily körül- 
ménvek között A u s z t r i a b a r á t s á g a F r a n-

í

eziaországra nézve napról napra be-, 
csesebbé válik. Francziaország viszont bizton 
számíthat Ausztria hív közreműködésére és e kö­
rülményben biztos zálogát látja azon nagy ügy 
újabb diadalának, melynek védelmére hívatva van.

A berlini kormány politikája az egész voua 
Ion győztes maradt; a valamikor közvetlen biro 
dalmi tagok büszkessége is megtöretett és magában j 
Witrtembergbeu is nagy vereséget szenvedett a nép­
párt Bismark szerencséje újabb diadalt aratott, és j
a körülmények c diadalt biztosítani sőt elősegíteni 
látszanak : Francziaország az olasz zavarokba van 
bonyolítva és igy Poroszországnak szabad keze 
volt a déli államokra, a külföldet számba sem véve, 
nyomást gyakorolnia Hohenlohe programmját és 
utóbbi kérését, hogy a német államoknak legalább 
összes „vetőjük legyen a parlament határozatai 
ellen, — kereken megtagadta : és mivel nem hajolt 
Bismark, hajlott az ellenfél. — Azonban ez idősze­
rinti diadal magában hordja a meghasonlás mag- 
vát. Az eszközük, melyek által Poroszország győ 
zött. a meggyőzőitek szivében hagyták töviseiket, 
és a szabadság érzete, mely fölött most az anyagi 
jobblét biztosítása győzött, nagyon hamar megéle 
sitheti e töviseket és érzékenyen sérthet

Ali past-háiiiik krétai békeküldöttsége czélra 
I „cm vezetett. A krétaiak határozott nemmel felel­
tek. Ali pascha October 3l-én következő proclama 
tiot bocsátott a krétaiakhoz: „A fegyverszünet 
tartama ma végét éri. Eljött a pillanat, méh ben 
komoly lépéseket kell a sziget lecsiliapitasara es 
administrativ újjászervezésére, a lakosság küldőt 

i telnek segélyével, tenni. — Haladéktalanul lcte- 
síttetuek" következő rendszabályok: A császári 
csapatok oltalmazandják a békés lakosokat, a 
törvényszékek hatáskörükbe lépnek és a helyha­
tóságok tognak a lakosság stiigős szükségéi felett 
őrködni. Minden idegen önkénytes, bármily körül 
menyek között fogat!k el, egy haditörvényszék ál 

, tál a hadi törvények értelmében — és minden 
török alattvaló, melynek kezében fegyver talál- 
ratik vagy a felkelést elősegíti, vegyes itélőszék 

I által fog elítéltetni.“

— Múlt vasárnap, azaz f hó 3-ikán dél 
utáni 5 órakor tartatott meg a „budapesti tanári 
egylet“ utolsó közgyűlése, melyben elhatároztatott. 
hogy ezen egylet, mint ilyen létezni megszűnik s 
ezentúl az „országos küzéptanodai egylet be 
olvad. Nem akarunk ez alkalommal keserű vissza­
emlékezésekbe bocsátkozni, melyekkel használni 
úgy sem lehetne, hanem ez úttal őszinte sajnálko­
zásunkat fejezzük ki a felett, hogy inig a „buda­
pesti tanári egylet“-nek egy év előtt 117 tagja volt, 
az o r s z á g os e g y 1 e t uek jelenleg csak mintegy 
60 tagja van. Hogy lehetséges ez ? s ki okozta ezt i 
— Kidőmben adja Isten, hogy a múltak tapaszta- 
lásain okulva ezen uj egylet sikeresebben működ- 
hessék, mint ezt az épen megszűnt budapesti ta­
nári egyletről mondhattuk.

_ Dr. Riedl Szende előfizetést bocsát
ki, egy ily czimti munkára: „Tanulmányok az 
uj magyar küzéptanodai tanterv felett.“ Ara egy 
forint. Az előfizetési pénzek a kiadó hivatalhoz. 
(Első magy. egyesületi könyvnyomda; Pest, 3 
korona utsza 18. szám) küldendők.

_ A herczegprimás ő excellentiája
tegnapelőtt, az az vasárnap Pestre érkezett.

—• A budai képviselőtestület ma hétfőn tar­
tott közgyűlésében elhatározta, hogy a vári főegy­
ház plébánosának választása holnap fog meg­
történni.

— Halálozás. Oet. 22—31-kéig Pesten 
összesen 135 egyén halt meg és pedjg 71- és 64 
nőnemű, kik közt 48 gyermek volt. Állásuk szerint 
meghalt 2 honoratior, 59 kereskedő és iparos, 74 
munkás és szolga. Az egészségi állapot javult, a 
hagy máz és bimlőesetek megfogytak.

A magy. kir. vallás és közoktatási mi­
niszter dr. K 1 a m o r i k Jánost, a besztercze- 
bányai kir. államgymnasium igazgatójává ne­
vezte ki.

VEGYES.

— Azon nagy fontosságú reformok 
közt. melyeket a magy. kir. tudomány-egyetemnek 
bölcsészeti kara indítványoz, megemlítésre méltó­
nak tartjuk azon javaslatot is, mely több, az egye­
temen eddig nem létező tanszék felállítására 
vonatkozik. Ide tartoznak nevezetesen a) az aesthe- 
tika; b) a mennyiségtan! természettan; c) a sémi 
nyelvek: d) az indogerman nyelvek összehasonlító 
nyelvészete; e) az a 1 táji nyelvek összehasonlító 
nyelvészete; f) a csillagászat számára felállítandó 
tanszékek. Azonban itt önkénytelenül is azon kér­
dés merül fel: vájjon fognak-e találkozni elegendő 
számmal hazai szakférfiak, a kik ezen tanári állo­
mások elnyeréséért pályázni képesek ? s ezért nem 
volna-e czélszerü — és pedig minél előbb — a ha­
zai liözéptanodai tanári karok kebeléből több 
szakembert kiküldeni a külföldi egyetemekre, 
hogy ott az épen elősorolt szakmákban alaposan 
készüljenek.

Legújabb.
Florencz, nov 3. Valamennyi a tartomá­

nyokból érkező hírek constatálják, hogy Mena- 
brea köriratát jól fogadták. Félhivatalos küldöt­
tek folyvást alkudoznak a garibaldistákkal, hogy 
őket visszatérésre bírják. Hire jár, hogy leg­
közelebb a szabadságon levő osztályok fegyver 
alá fognak szólittatni.

A biv. újság azt mondja : A végből, hogy 
minden kétértelműségnek eleje vétessék, az olasz 
kormány elhatározta, miszerint a vele szomszé­
dos pápai tartományokban a jelen viszonyok vál­
tozásának előidézését sem elfogadni, sem pedig 
serkenteni nem fogja.

Paris, nov. A tegnapi „Moniteur“ egy jegy­
zékről értesít, melyet a külügyminiszter intézett a 
florenczi franczia ügyvivőhöz, fájdalmas meglepe­
tését fejezve ki a pápai államok némely pontjai­
nak olasz csapatok által megszállatása fölött. E

tényt a nemzetközi jogokkal ellenkezőnek állít ja. 
melybe a franczia kormány semmi esetre bele nen, 
nyughatik

Ha az olasz kormány, mondja továbbá a jegy 
zék hallgatólag beleegyezésünkre számíthatni vél. 
ez illusió, melyet szétoszlatni nem késlekedhetünk.

Napoleon tegnap az osztrák császárnál regge­
lizett, ki ma este Párisból Bécsbe visszaindul.

A r France“ igy szól: Lamarmora tbk missiója 
abban áll, hogy uj lépéseket tegyen Olaszország 
magatartásának kimentésére A franczia kormány 
azonban csak a következő feltételek mellett alku 
dozliat: Olaszország semmiképen se avatkozzék a 
római államok ügyébe és semmi közös actio.

A „Presse“ arról értesít, hogy a portugál kor­
mány, az olasz kérdésben megképeztetvén, a maga 
részéről tartózkodási elhatározását fejezte ki.

Koppenhágából távírják, hogy a nyugatindiai 
szigetek eladása Észak-Amerikának, határozott 
tény. Az eladási ár 14 millió tallér.

A lengyel határszélről ezeket Írják az ,.A. 
Alid Ztg“-nak : Azt hinné az ember, hogy az orosz 
kabinet már régen tudomással bir a franczia in- 
terventióról, mert darab idő óta Oroszország ben 
sejéből szakadatlanul szállíttatnak a csapatok 
Lengyelország felé, hol hallomás szerint több 
helyen téli tábort ütnek. Az osztrák határszélen 
80,000 emberből álló vigyázó csapat állíttatott fel. 
Az oroszok, úgy látszik, azon erős meggyőződésben 
vannak, hogy a franczia interventió Olaszországban 
egy általános háborúra fog vezetni, mely eshető­
ségre Oroszország jó eleve el akar készülni.

Az „Opinione“ jelenti, hogy Garibaldi Monte 
rotondoban van. hol magát megerősíti Azon hozzá 
intézett felhívásokra, hogy vonuljon vissza, taga- 
dólag válaszolt. Ugyanazon lap biztosit, hogv Ausz­
tria szóval már beleegyezett Francziaország ama 
javaslatába , hogy a római kérés megoldására 
konferentia hivassék össze. Angol- és Poroszország a 
közbeavatkozás ellen vannak. Oroszország mind­
addig felfüggeszti határozatát mig Francziaország 
részletesen elő nem terjeszti a konferentia tárgyait.

Szerkesztői üzenet.
F,... . . e József tanár út nak Pesten. 

Hogy Ön Dr Császárnak levelén — a melyet leg­
közelebb közöltünk, — megbotránkozott, azt na­
gyon is természetesnek találjuk. Azonban legyen 
egy kis türelemmel. Ezen levélre ugyanis olv 
sok választ kaptunk, hogy nem csekély fárad* 
Ságunkba kerül már annak eldöntése is, melye­
ket közöljük? Azonban a jövő számban minden 
esetre iparkodni fogunk, Ön kívánalmainak meg­
felelni. Különben sz. a. v. t. a. t.

1867. 17 ik

Kiadó-tulajdonos és felelős szerkesztő:
Z O V Á NI Y I J. MIHÁLY.

TŐZSDE.

Pesti áru- és értéktőzsde
novemberbe!* 2 án.

Gabna-ávak.
$ uly- 

fontokb mérönkint

Búza bánsági....................... 86 87 5.70 6.-
88-89 610 - 6.35

tiszai ...................... 86-87 5.70 6.—
88—89 6.10 - 6.35

„ pesti ...... 85 86 5.60 — 5.80
87—88 5.90 - 6 20

Kétszeres ....... — -- --
Rozs........................................ 78 - 80 4.15 - 4.20
Arca serfőzésre .... 68-70 3.----- 3.20

etetésre ...... 68 70 2.75 2 90
45—47 1.70 1.75

Kukoricza bánsági ■ ■ • — —

r l'j....................... — 3.90-4 -
Bab uj.................................... — 5 50 6 —
Köles........................................ — — —

Repcze ... ....................... — 6—6.12%
n .................................... — 5.87-6—

Záloglevelek.
Nemz. bank kisors. ezüst

V ~ . » o. d.
Magyar földhitelintézet! 

j Ausztriai „

96.20 
91.50 
89.75 

106. -

TarLva

96.40
91.75
90.

106.50

Pesti kere>ked. bank 
Budai kevesk. és iparb. . 
Pesti iparbank . . ■ •
Magyar hitelbank . . . 
Pesti takarékpénztár . . 
Budai „ • •
Pesti hengermalom . . . 
Pannónia gőzmalom . . . 
I-sö budapesti gőzmalom . 
Budai gyár-telep . . . • 
Concordia gőzmalom . . 
Budai királymalom . . . 
Szegedi kivit, gőzmalom . 
I. újpesti szeszfinomitó . 
Pestbudai butorkézmü . . 
Magyar biztosító-társulat 
Pannónia viszonbizt -társ. 
Pesti biztosító-intézet . . 
Magyar északi vasút . . 
Pesti közúti vas[ álya . . 
Kereskedelmi épület . . .
Lánczhid ...........................
Alagút....................................
Magyar földli. záloglevél 
Pesti keresk. b. zálogl. .

i árkelete.
Adva Tartva

690— 698—
202 — 204—
212— 215.—
8i.y2 82—

1300— 1320.
425— 430—

1320— 1325—
2100.— 2120—
780— 790—
500 — 505. -
780— 790—
605— 610.—
-- 675.—

628. 630—
210.— 212.—
645— 648.
260— 270—
240.— 245.-

83.=/, 84 —
430— 435—
390— 400.
375. — 385.-

72.— 74. —
89.=/, 90.‘/j
97.- 97.1/2

Bécsi Ibörze
október 31-én.

Államadósság. Adva Tartva

5% oiztr. értékű 52.40 52.50
adómentes 56.80 57.-

.. nemzeti kölcsön .... 65.30 65.50
„ metalliques . 56.20 56.40

1860 ki rovsiegy . 81.80 82—
Magyar földteherm. kötvény 68.80 69.50
Bánáti „ 68— 68.50
Ilorvát „ 70— 70.50
Erdélyi „ „ 63.75 64.25

Sorsjegyek.
1 Adva

Tartva

Hitelintézeti . . . 100 frtos 126— 126.40
Dunagőzkajó/ási * 11 „ 85.50 86.50
Budai.................. 40 ,. 23.— 24—
Eszterházy hg. . 100— 101—
Salm.................. 29— 29 50
Pálffy.................. . „ „ 21.75 22.25

24.— 25—
St Genois . . . 23.— 23.50
Windiscligr'átz . . 20 „ 17.50 18.50
Waldstein . . . 18.50 19.50
Keglevich . . . . íö „ 12.— 12.50

Részvények.
Nemzeti bank .......................
Hitelintézet ...........................
Magyar hitelbank..................
Alsó-ausztr. esc. társulat . .
Anglo-osztr. bank..................
Ausztriai földhitelintézet .
Északi vasút...........................
Allamvasut................................
Déli vasút................................
Erzsébet vasút .......................
Gál. Karoly Lajos vasút . . 
Lemberg csern. vasút . . .
Cseh nyug. vasút..................
Dél.-ész. ném. összeköt, vasút
Tiszai vasút...........................
Magyar északi vasút . . .
I-só erdélyi vasút..................
I-ső ausztriai Dunagözhajó-

zási társaság.......................
Pesti lánczhid.......................

679- 
176.70 
80.75 

604— 
105— 
155 — 
1723 
234.90 
175— 
138— 
209 75 
172.75 
139.— 
122.50 
147. 
82.

133.25

479.-
370.-

Tartva Elsőbbségi kötvények. Adva Tartv a

1862. Erzsébet vasút . . . 94.— 94.50
681 — 1867. államvasut.................. 114.— 114.50
176.90 Déli vasút................................ 102.25 102.76
81.25 Északi vasút........................... 94.25 94.75

606— Cseh nyugoti vasút .... 9325 93.75
105.50 Tiszai vasút ....... ---

160— Gál. Károly Lajos vasút . . 99.75 100—
1726 Magyar északi vasút . . . ----

235.10 Lemberg-csernov. vasút . . 83.75 84.25
173.50 Erdélyi vasút.................................. 80.75 81.25
138.50 Ausztr. Dunagózhajóz. tá-s. 98— 99—
210.25 Pesti lánczhid....................... ——

173.25
139.50 Érték és pénz.
123. Frankfurti váltó............................ 103.00 104.20
147— Londoni váltó............................ 124.40 124.60

84. Párizsi váltó.................................. 49.45 49.50
133.75 Cs. arany............................................. 5.94 5.95

Napoleond’or.................................. 9.97 9.98
472— Egyleti tallér.................................. 183— 184—
380— Ezüst................................................... 122.25 122.601

A !. ez. sziliek, tanítók, nevelők és ifjúságnak.
S£
az

it

„IFJÚSÁG LAPJA
czimii

képes folyóiratra.
Az ..Ifjúság Lapja“ megindult october 15-én, s m égj ele 
nik minden hóban kétszer, a hó 15 én és 30-án nagy 
másfél Ívnyi tartalommal, számos eredeti képekkel s szí­

nes borítékkal.

Az „Ifjúság Lapja* ára:
Egész évre..................................4 frt.
Fél évre ..................................2 frt.
Negyed évre...............................1 frt.

Az előfizetési pénzek a kiadó hivatalba (Első' magyar Egye­
sületi könyvnyomda) 3 korona ntcza 18. sz. alá küldendők.

HIRDETÉSEK.

Pfeifer Ferdinand
?Mi MiyAeroMése

Pesten.
(Szervita-téren a „Fehér hajó“ val szemközt.)

tisztelettel ajánlja a t. ez. olvasó közönségnek az európai 
összes (angol, franczia, német, olasz stb) irodalom min­
den ágából dúsan és választékosán fölszerelt könyv­
raktárát. — Az irodalmi újdonságokat (könyveket, fo­
lyóiratokat stb.) megtekintés és kiválasztás végett szíve­
sen küldi a nevezett könyvkereskedés a t. ez. vevők lakára, 
kívánat következtében, — mig a raktári készletben tán 
meg nem levő könyveket a t. ez. megrendelők számára 
gyorsan és pontosan, árfölemelés nélkül fogja megho­
zatni. — Fölvilágositást az irodalom minden termékét il­
letőleg a legnagyobb készséggel nyujtand. — A belföldi, 
valamint a párisi, londoni s Németország fővárosaiban 
megjelenő lapok- s folyóiratokra örömest fogad el 
előfizetéseket s azoknak a kijelölt helyre szállítását pos­

tán gyorsan és pontosan eszközlendi.

Megjelent az első magyar egyesületi könyvnyomdában 
és kapható EGGENBERGER NÁNDOR akadémiai 

könyvkereskedőnél:

ŐRANGYAL
tanító és imádságos könyvecske

GYERMEKEK SZÁMÁRA
MELYET A NEM-GYERMEKEK IS HASZNÁLHATNAK.

#4!i 1ST1B
UTÁN.

Ára egy példánynak fűzve.................................— frt 50 kr.
„ „ „ vászonkötésben aranyvágással 1 „ 20 „
„ „ „ „ fésüvágással . — „ 90 „
„ „ „ kemény papirkötéssel . . . — „ 70 „
„ „ „ bőrkötésben aranyvágással . 1 „ 60 „

Az árak oly olcsóra szabvák, hogy a 232 oldalra terjedő imádságos 
könyvet mindenki megszerezhesse.

Pest 1867. Gyorssajtónyomása az Első magyar egyesületi könyvnyomdának (Fanda és társainál) 3 korona-uteza 18. szám alatt.

gilÖüzQt«.ssi ár 
1 eííAatá.i cnj

30 kr. —

Pest,
Mindent elkö 

relmét száraz thvtj 
vésse faiaszszuk 
körül mutatkozó 
élvezetét csak ni 

Első pillánál 
világi katholikul 
ügyekbe való sí 
házi szervezet e 

A h a t a 1 o hí 
mely az állami
természetével ai 
könnyen érvény, 
ö-át, egy oly rej 
mig egyrészt a 
gesebb jellegét 
nyújthat biztosit] 
líka vallás 
alakulásokra.

Az egyházi 
gondolok.

Ez hazánk!] 
szer a protest.17 
a vallási tiireij 
fogva, a kathv 
inkkel gyakori] 
ben állanak 
listikus egyház] 
maszthatott 
kéziében oly h] 
nének kifejezésj 
zet eredeti 
változtatnak, s 
gravitálui lát.-;

Mi a katlio 
vegyes ügyek ij 
által é p e n a 
j Tt k megs; 
thol ika e g| 
ii era es u p a ij 
g e k r e von 
szersm i nd 
zatnak a z 
ség eszméj.

Azaz: mi 
helyzetét állai] 
ság kezeiben 
meg azon befő 
kát bevonni < • ti 

Bennük n| 
nyerhetünk cs 
ügyekben is ;| 
mányzó felet.

Hatalmi i[ 
bomlásra veze| 
vénásra, meL 
erőt.

A világi 
lerne szerint ; 
tartoznak a 
vett sacer 

E jelleg K 
a világit az 
lyosból égés 
más részt ok 
lus és elem 
nem válhatok 

Ez ősztől 
likasoknál h 
hallottunk r. 
melyek az < 
szellemének 
dának.

Es e fel 
állapított mej 
tezik korsz 
melyben a hi 
illetékes jog 
bizonyos bel 
»ének.

Ezen alaj 
az ujabh szei 

Nem papi 
kus supprem; 
mányzati for 
minden társa 
életszervezet 

A ezetö, r 
azt oda kell 
természete, a

Es az e« 
okság is 

bilincsre veri


